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	Türk Dünyası ve Türkçe Öğretimi
Çalışmanın Adı
BİÇİMLENDİRMEYİ BOZMADAN ON BEŞ KELİMEYİ GEÇMEYEN BAŞLIĞI BURAYA EKLEYİNİZ
(Yazar(lar)ın)Adı SOYADI[footnoteRef:1] [1:  Yazar(lar)ın unvanı, kurumu, e-posta adresi, orcid adresi. ] 


Öz
Makalenin başında, konuyu kısa ve öz biçimde ifade eden, en az 100, en fazla 200 kelimeden oluşan Türkçe; en az 150, en fazla 250 kelimeden oluşan İngilizce özet (Abstract) bulunmalıdır. Özetin altında bir satır boşluk bırakılarak, en az 3, en fazla 6 sözcükten oluşan anahtar kelimeler verilmelidir. 

Anahtar Kelimeler: Anahtar kelime1, Anahtar kelime2, Anahtar kelime3.
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Abstract
Makalenin başında, konuyu kısa ve öz biçimde ifade eden, en az 100, en fazla 200 kelimeden oluşan Türkçe; en az 150, en fazla 250 kelimeden oluşan İngilizce özet (Abstract) bulunmalıdır. Özetin altında bir satır boşluk bırakılarak, en az 3, en fazla 6 sözcükten oluşan anahtar kelimeler verilmelidir. 
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Giriş
Araştırma konusunun temeli, çalışmanın bölümlerine yönelik özet bilgi, bilimsel alanyazındaki karşılığı, araştırmanın önemi, araştırma problemi ve amaçları giriş kısmında detaylandırılmalıdır.
Çalışmalar; A4 boyutundaki kâğıdın bir yüzüne, üst, alt, sağ ve sol taraftan 2,5 cm boşluk bırakılarak 12 punto Times New Roman harf karakterleriyle 1,5 satır aralık ölçüsü ile ve iki yana yaslı olarak hazırlanmalıdır. Paragraf başlarında tab tuşu kullanılmalıdır. Paragraf girintisi 1 cm olmalıdır. Metin içinde yer alan tablo ve şemalarda ise tek satır aralığı kullanılmalıdır.

Çalışmalarda tablo, grafik ve şekil gibi göstergeler ancak çalışmanın takip edilebilmesi açısından gereklilik arz ettiği durumlarda, numaralandırılarak, tanımlayıcı bir başlık ile birlikte verilmelidir. Demografik özellikler gibi metin içinde verilebilecek veriler, ayrıca tablolar ile ifade edilmemelidir.
Yöntem
Araştırmanın türü, araştırma grubu, veri toplama araçları, geçerliği ve güvenirliği, veri toplama teknikleri, verilerin analizi, sınırlılıkları, gerekli ise etik kurul onayı yöntem kısmında detaylandırılmalıdır.
Bulgular
Araştırmada elde edilen bulgular; çalışmanın amacı ve problemini destekler nitelikte ve bütünlüğü koruyacak biçimde ilgili tablo, şekil, grafik veya resimlerle açıklanmalıdır.
Tartışma
Araştırmanın önemi ışığında, elde edilen bulgular alanyazın ve yazar yorumları ile tartışılmalıdır.
Sonuç ve Öneriler
Sonuç kısmında çalışmada yer verilen bilgilerin anlama geldiği, çalışmanın akademik alana katkısı kısaca açıklanmalıdır ve çalışmanın sonucuna uygun önerilerde bulunulmalıdır. 
Ara Başlıklar
Tamamı koyu, her kelimenin ilk harfi büyük yazılmalıdır. Başlık sonunda satırbaşı yapılmalıdır.
Alt başlıklar: Tamamı koyu, başlığın ilk kelimesindeki birinci harf büyük, sonraki kelime/kelimelerin ilk harfi küçük yazılmalı ve başlık sonuna iki nokta (üst üste) konularak yazıya aynı satırdan devam edilmelidir.
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